
Li А пи сьменн ом столе лежали две пье-

сы . Одна из них уже обрела, свою

сценическую жизнь в двух периферийных
театрах, а вскоре будет показана а Мосх-
ае, в Центральном детском. Вторая толь-

ко чтг, закончена. «Никто не померит» —

философская сказка-притча, «Таланты и

полковники» — психологическая драма

с элементами политического памфлете.
/к раньше? Фильмы «Доживем до поне-

дельника» и «Ключ без права передачи»,

телефильмы «Перевод с анг/іийского» и

«'Ваши права?», пьесы «Побег в Гренаду»
Ѵі «Репетитор».., И в каждой, из них к то-

'му же — некое удивитальн ое ощущение
поэзии.

Впрочем, со стихов веч и началось.

і Трудно сказать, как бы ел ожилась его би-
ография, не будь страстного увлечения

поэзией, Десятиклассником он стал побе-
дителем филологическое олимпиады в

МГУ. Писал о Майкове», ом, закончил со-

чинение собственными стихами. Потом,
ста* студентом фи/юлого-иностранного
факультета Московского областного педа-

гогического институту имени Крупской,
иногда публиковал стихи в «Неделе»...
Однажды, отдыхая і, Плесе, познакомился

с Роланом Быковы* і, без конца читал ему

стихи — свои и ч'ужие. Вероятно, Быкоа
почувствовал в ег о стихах что-то насто-

ящее. Потому, ее рнувшись в Москву, он

взял Полонского за руку, привал в Сту-
денческий театр МГУ, которым в то вре-

мя руководил, и просто, но весомо зая-

вил участника»/1 труппы: — Вот вам заа-

лит!..
Завлит с г ідержимостью, свойственной

юности и cof jct ванному характеру, принял-

ся за работ' у. а Быков, так случилось,

ушел из теі ітра в кино, и в старом доме

на Моховой появился ноаый худрук —

Сергей Ю ткевич... Срочно понадобилась
молодежи ая пьеса — именно срочно, и

чтоб с « кипящими» проблемами и харак-

терами, и чтоб автор отдал униварситет-

цам прГіво первой постановки, да при

•том и бесплатно. И Юткевич, и завлит

тщетно искали такую пьасу, пока, нако-

нец, Отчаявшийся завлит не решил пойти
по пі/ти «наименьшего сопротивления» —

| сел і» гсам написал пьэсу. За дзэ нэдели.

В д ,вух общих тетрадках. От руки. И не

без трепета представил ее на суд Ютхэви-
ча и студийцев. Неожиданно Юткевич сха-

4 ' за л, что пьеса очень дажэ подходит. Нз-
0 | зі звалась она — «Сердце у меня одно»...

— Конечно, в чем-то эта дрэматичэскзя
поэма была автобиографична. Там тожа

герой писал стихи, но эго, правда, нэ пе-

2f, чатзли и он страшно убивался по этому

. поводу. Его одолезали конфликты и слож-

ности с родителями, нэ любила любимая
девушка, и он, наконец, решался отпра-

виться «нравственно мужать» нэ целину,

где и «мужал» достаточно быстро, что бы-
ло самым неубедительным а пьэсэ — из-

зз отсутстаия у меня литературного опы-

та и стремления «выложить» поскорэе все

; свои наблюдения, что были накоплены и

личным пребыванием нэ целине... Но спек-

такль (тут уж не мол заслуга!) имел успех,

и я. окрыленный, решил пробовать себя в

драматургии дзльшэ...

Лирическая хроника «Два вечера в мае»

была поставлена в Академическом театре

имени Моссовета тремя годами спустя, а

65-м, когда сам автор продолжал препо-

давать английский язык в 521-й школе в

Черемушках... В том же 65-м году Ге-
оргий Полонский поступил на Высшие
сценарные курсы а творческую мастер-

скую кинодраматурга Иосифа Ольшанско-
го.

— Да, я рвался именно к Ольшанско-
му! — рассказывает Георгий. — Рвался,
потому что мне было бесконечно близко
то, что он сделал в фильмах «Дом, в кото-

ром я живу» и «А если это   любозь?»   И

просьбами: мол, дайте ему еще и рычаг, и

точку опоры... В Сиракузах нэ оказалось

под рукой такого инвентаря, и все оста-

лось по-пражнзму... Шучу, конечно. Но
думаю, что и сами учителя лукавили, го-

воря про экранный класс. Они-то прекрас-

но понимали, что это класс очень слож-

ный. А привлекал он тем, что в нам нз бы-
ло «серых» ребят. Я убежден, что, если

в классе вот уже несколько лет работает
такой Мельников, лицо класса определя-

ется чем угодно, только не серостью. Но
и по собственным «духолодьемным» уси-

лиям в году учительства знаю, что самые

благие порывы далеко нэ всегда приводят
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Наш собеседник лауреат Государствен-

ной премии СССР драматург Георгий ПО-

ЛОНСКИЙ.                                 --------—---------

добрый контакт у нас действительно воз-

ник. А моей дипломной работой стал сце-

нарий «Доживем до понедельника»...

Вероятно, нет в нашей стране челове-

ка, что прошел бы мимо этого фильма,
поставленного в 1968 году Станиславом
Ростоцким и удостоенного Государствен-
ной премии СССР. Героями «Доживем до

понедельника» были девятиклассники

шестидесятых годов. Сам Полонский —

из поколения пятидесятых — о своих

сверстниках он говорил в первых двух пье-

сах. Но, начиная с «Понедельника», все

более пристально, углубленно и чутко дра-

матург шел к анализу поколений шестиде-
сятых и семидесятых годоз.

— Мне кажется. — задумчиво произно-

сит Полонский. — «шестидесятники» об-
ладали повышенным чувством собственно-
го достоинства, «расщепляясь» на правдо-

любцев, типа Генки Шестопалз, и рациона-

листов, типа Кости Бэтищэвэ. Вот как раз

в Костях Батищевых, при всей их внеш-

ней привлэкатэльности, ощущалась некая

приглушенность жизни духовной, что

крайне беспокоило меня, да, и не только

меня... Девятиклассники нз экране были
разными. И любопытно вспомнить сей-
час, что говорили учителя после просмот-

ра фильма: «Дайте нам такой класс, и мы

будем не хуже вашэго Мельникова!..»
Хитрые какие! Архимед тоже грозился

землю перевернуть, но обставлял свое

рационализаторское    предложение такими

к желаемым результатам. Читаешь, напри-

мер, ребятам Пастернака, Заболоцкого.
Светлова и видишь, что кому-то это со-

вершенно, как говорится, до фонаря... И
все эти наблюдения, размышления, тре-

воги — они, конечно, складывались в бу-
дущие наметки работы. В частности, в

проблематику «Перевода с английского»
(сценарий я писал в соавторстве с Наталь-
ей Долининой), в пьэсу «Драма из-за ли-

рики», из которой затем вырос сценарий
«Ключа без права пэрэдачи».

—  Какие главные проблемы, если, к

примеру, взять «Ключ...»?
—  Вот хотя бы то. что существуют

вольно или невольно «обиженные» учи-

тельницей Мариной Максимозной ребята,
не входящие в круг созданной зю «лири-

ки». Так каково им? Мысль о них занима-

ет мзня постоянно, хотя речь и в пьесе и

в фильме шла о защите школьного «лицей-
ского кружка» и первоначальным импуль-

сом был гимн во славу такой учительни-

цы, как Марина. Но... по ходу работы ' я

стал все отчетливее понимать, что заслу-

живает Марина не только дифирамбов, но

и острого исследования, а в чем-то даже
и   осуждения.   Ведь     «обойденные    лири-

кой», они начинают

по-своему. И ребята
дзеятми;:*!»...

— В чем иные? .

Сейчас ещ

ущемляться    каждый
иные — это «езми- 1

г могу с полной опр;

дзленностью     сформулировать     самобыт-

ность этого поколения, именуемого аксе-

лератами. Их еще предстоит разгадывать

и разгадывать. Они, к примеру, более ин-

формированы, внешне более самостоя-

тельны, но при этом не чужды упрощен-

честву — очень опасная тенденция. Ска-
жем, нежелание признавать никакой прав-

ды (или драмы!) за нелюбимой учитель-

ницей химии или мамой Юли Баюшкиной.
Значит, для «их уже почти не существует

правды, выраженной древним латинским

изречением: «Пусть будет выслушана и

другая сторона». Тревожная эта тенден-

ция просматривается прежде всего в ли-

дере этих ребят, в Марине Максимовне,
затем — в Юле, ее зеркальном отраже-

нии. Конечно, это тенденция, а не ззко-

номерность. И все-таки нельзя равнодуш-

но проходить мимо нее...

—   Ребята переживают период броже-
ния. Это сложно, »то необходимо, так оно

и есть в жизни...

—  Да, брожение, безусловно... — По-
лонский неожиданно останавливает собст-
венную фразу и> переходит нз стихи. —

«Все выдержу и все переживу. Муть, как

в стакане, тихо отстоится. Отчетливо тог-

да я назову то смутное, что на душе клу-

бится...» Евгений Винокуров, лучше .по-

жалуй, не скажешь... Да, вот так они

«бродят». Одни — с тревогой, что слиш-

ком в себе уверены, другие — что слиш-

ком не уверены в себе.
— Пожалуй, в значительной степени эти

черты свойственны и героям пьесы «Ре-
петитор».

— Здесь я бы хотел, чтобы мои герои

терзались не напрасно, чтобы сшибка их

личных двух истин рождалэ для зрителя

некую третью... Какую именно? Нет, мне

не определить ее четкой формулой. Про-
сто речь идет об усилии сломать какие-то

межевые барьеры, разъединяющие лю-

дей, о мало-мальском увеличении обьема
души — чтобы уметь чувствовать за дру-

гого, оставаясь самим собой...
—    Собственно, доля этого есть и в

притче «Никто не поверит».
—  Конечно...

—  А о чем «Таланты и полковники»?
—  И этой пьесе небезразлично то, о

чем я только что говорил, хотя материал

совсем иной. Действие происходит в вы-

мышленной неофашистской стрзне Ка-
ливернии. находящейся где-то между Ка-
рибским морем и Магеллановым проли-

вом. Ее героиня — пятнадцатилетняя Ма-
рия Корнелия. Я не стану пересказывать

содержания, скажу лишь об основной мы-

сли — о несовместимости фашизма и

истинного творчества. Проблема актуаль-

ная, и на ней можно и должно рассматри-

вать нравственные позиции людей в по-

исках истины, что я и попытался сделать.

— «Таланты и полковники» — ваша

седьмая пьеса. А каким будет ваш пятый
фильм?

—  Условное его названиз — «Обеща-
ние». Трехсерийный сценарий для телеви-

дения о студентах и преподавателях се-

годняшнего педагогического института.

Это — работа всего нынешнего года...

Беседу вела Н. ЛАГИНА.


